«Young Scientist» * No 6.1 (70.1) * June, 2019 49

VJIIK 811.161.2'243°373:378.147.091.33
IMonaxos I.A., Kypymmunaa M.A.
XapxriBcbKuii HatioHa bHUM yHIBepcuTeT imeni B.H. Kapasina

BUKOPUCTAHHA EMOJI’KI Y HABYUAHHI JIEKCUKH YKPAIHCbKOI MOBU
AK THO3EMHOI (PIBEHb A1-A2)

Awnoranis. V crarri 3amporroHOBAHO HOBUM METOJ 3ACBOEHHSI JIEKCUKH YKPAIHCHKOI MOBHU SIK 1HO3€MHOI 3 BH-
KOPHUCTAHHAM eMO/IKl Ha IIOYaTKOBOMY piBHI BuBUYeHHS (A1-A2). ¥ KOHTEKCTI cTATTI aBTOPH JaJIi BU3HAYCHHS
TOHATTAM €MOJK1 Ta acOoIllallisd, BUILIAIN OCHOBHI KOMYHIKATABHI T€MH /IS 3aCBOEHHS JIEKCUKHN YKPaTHCHKOI
moBH Ha piBHI Al-A2. ByB poskpuTnii BIUIMB €MO/I3K]1 HA CYYACHY KYJIBTYDY, IXHE CIPUUHSTTS 0C00010 Ta 0yJI0
BU3HAYEHO MICIIe eMO/IKl Y CYyYacHIN KOMyHIKaIlil. ABTOPH TEOPETUYHO OOIPYHTYBAJIU €(PeKTUBHICTL METO/IY BU-
KOPHCTAHHS eMO[K1 JIJIsT 3aCBOEHHSI JIGKCUKM YKPATHCHKOI MOBHU SIK 1HO3eMHOI. ByJiu 3ampomoHoBaHl MOKIIUBI
THUITA 3aBJAHb HA 3aCBOEHHS JIEKCUKHU 34 JIOTIOMOT0I0 BUKOPUCTAHHS eMOJTK], IIPOaHAJI30BaHO IIepeBaru Ta Heo-
JIIKY 3aIIPOIIOHOBAHOTO METOY, MOYKJIMBOCT] M0r0 BIPOBAIKEHHS Y BUIIKX IIIKOJIAX YKpaiuu. ABTOpY BU3HAYM-
JIV MOJKJIUBHUU IIePesIiK HeoOX1THOr0 MaTeplaJbHO-TeXHITHOrO 3a0e3neYeHHs IJIs BIIPOBAIKEHHS I[OT0 METO.LY.

Kirouosi coBa: emomki, ykpalHChbKa MOBa AK 1HO3€MHA, METOIMKA BHKJIAJAHHS 1HO3€MHHX MOB, JIEKCHKA,
MIITOTOBKA 1HO3EeMHUX I'POMAJIsIH.
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APPLYING EMOJIS FOR TEACHING VOCABULARY OF UKRAINIAN
AS A FOREIGN LANGUAGE (LEVEL A1-A2)

Summary. The article deals with methods of teaching Ukrainian as a foreign lan-guage. As the title implies
the article describes a new technique of teaching Ukrainian vocabulary for foreigners (level A1-A2). Also, the
authors formulate the importance of teaching Ukrainian as a foreign language because it gives lots of benefits,
such as immersion in Ukrainian history and culture background, also it helps students to communicate and
increases the status of Ukrainian all over the world. It is described in short experience of scientists in teaching
vocabulary of Ukrainian as a foreign language. Data is given about role of emojis in modern communication.
Furthermore, attention is drawn to importance of emojis to modern culture on the Internet, especially on social
networks (e.g. Twitter, Instagram). The authors define main terms of the article such as emojis and associa-
tion. According to the syllabus, it is determined main communicative topics. The effectiveness of the proposed
method is theoretically proven. It is proposed necessary equipment for using this technique in circumstanc-
es of higher education in Ukraine. In addition, it is proposed types of tasks, described instruction on them.
The authors show samples of papers that can be used in class. It gives a detailed analysis of both advantages
(e.g. it forms stable associations, it is simple in using, students can easily revise vocabulary just using their
smartphones, emojis are versatile in vocabulary they stand for, they cause emotional delight and improve
students’ mood) and disadvantages (e.g. different meanings of emojis in different cultures, inaccuracy because
emojis may denote different thing at the same time, too personal perception of emojis, ineffectiveness for stud-
ying professional vocabulary etc.) of the mentioned technique. Opportunities of implementations in higher
education are analyzed in this article. It should be stressed that this technique is not complete and it is need
to be refined and tested in circumstances of modern Ukrainian higher education. The article is of great help to
professors, scientists, students and people who are interested in this topic.
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ocraHoOBKAa nmpoodsemu. Meronuka HaBYaH-

Hs yKpaTHCHKOI MOBHU SK 1HO3e€MHOI (Hasri —
VYMI) ma cyuacHomy eTairl € J0BOJII IIePCIeKTHBHIM
HAIIPSAMOM JOC/IIIKEeHHA. SHAHHSI MOBHU J0IIOMATrae
1HO3EMHUM CTyJIeHTaM Ta IIPeTeHJIeHTAM HAa OTPH-
MAHHS I'POMAISHCTBA 1HTEIPYyBATHUCA B YKPAIHCHKY
KYJIBTYPY, CYCIILILCTBO, CIIPUSE IIIBUIIEHHIO CTATY-
Cy YEpalHCHhKOI MOBH SIK BCEPEIUHI HAIIIOI e P KaBH,
Tak 1 3a Il MeKaMm.

@opMyBaHHA ¥ 301IBIIIEHHS JIEKCHIHOTO 3aI1acy
MOBIISI HEOOXITHI IJIS PO3BUTKY OCHOBHUX MOBJICH-
HEBHUX KOMIIETEHITIH, OCKIJIPKY IOBHOI[IHHE CITLIKY-
BAHHS IIPUPOJTHOI0 MOBOIO HEMOJKJIMBE 0€3 BUKOPHC-
TAHHA JIEKCUKH.

Meronura Buriaananaa YMI e BimHOCHO HOBOIO
raJiy33io MmeaaroridyHol Haykh. depes Iie aKTyasib-
HUMH JIJIsT KOHITEIII] BUIUX HABYAILHUX 3aKJIAIIB
€ BJIOCKOHAJIEHHSI HASIBHUX METOIIB Ta PO3PO0JIEH-
HA HOBHX, IOIIYK BUKJIAJaYeM MOKJIMBOCTEH IS
IIOCUJIEHHS 1HTEepecy CTYIEHTIB, CTUMYJJIIOBAHHS iX-
HbOI MoTHBaIi tomo [10].

Ha cyuacuomy erairi po3po0/IeHo 3HAUHY KIJIBKICTD
METOIB HABYAHHS 1HO3€MHHX MOB, 30KpeMa yKpa-
THCBHKOI. AKTyaJIbHUM HA CHOTOIHI € BHUOlp HAMONTH-
MAJIBHIIINX BIAIIOBIIHUX METOIIB Ta 3aBIAaHb, CIIPS-
MOBAHMX HA PO3BUTOK JIEKCHMYHOIO 3aIlacy CIyXadiB
KYPCIB, TAKOK TOCTPO CTOITH ITUTAHHS IMILJIEMEHTATT
TAKHUX METOIIB B YMOBAX CY4YaCHOI BUIIIOI OCBITH.

Anania ocraHuix mociaigykeHp Ta myOJika-
min. [Iuranna suxiaganss jgexcurkn Y MI 3 pizanx
moauiz mocmimkysBaau 3. Bakym, B. Bopwucosa,
I. Bosyusa, C. Kapaman, T. Kaceauenro, I'. Kyxap-
uayk, T. Jlaryra, O. I[Taabuukosa, 1. [lerpos, I. Cramm-
keBud, O. Tpocrurcoka, 0. Tpyouirosa, O. Typxe-
BUY Ta 1HIII.

1. Boaysns poariismae IpUHIIKIIN IEPEXOOy JIeK-
CAYHHUX OJUHUIIH Y JOBIOTPUBAJIY IIaM SITh TA OCHO-
BHI cmocobu ix edexTuBHOrO 3acBoeHHs, B. Bopu-
COBA KOMILIEKCHO PO3IVISOae IIMTAHHS HABYAHHSI
mpodeciiinol sexcukn, T. Jlaryra posrianae mm-
TAHHSA BUBYeHHS Qpaseosoriamis, 1. CramkeBmd
OIIHCY€E CIIOCOOM Ta HAIPAMKN 3ACBOCHHS JICKCHKI
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YMI, O. Tpocrunceka ta 1. Ilerpos armamiayoTs mo-
cBin BukJIagaHHa YMI, BudHauaoTh MOr0 OCHOBHI
mpobsiemu Ta nepcrerrusH, 0. TpyOHIKOBA ormucye
3aCTOCYBAHHSI KOMYHIKATUBHOI METOINKHN Y BUKJIA-
mauai YMI, O. TypkeBudu 3Beprae yBary Ha TEKCTO-
LEHTPUYHUNA MeTO BUBYEHHS JIEKCUKH TOIIIO.

Bunineuns ume BUPilIEeHUX paHime YacTUH
3araJjibHOI1 npoGJIeMn. Cmig BlL[SHa‘H/ITI/I 110, PO3-
p06JIﬂIOqI/I HOB1 MeToau HaBdaHHag Y MI, BiTunsusmH1
BYEHI KOHIIEHTPYIOTHCS IIEPEBAYKHO HA IOOIIPAILIO-
BAHHI TA OHOBJICHHI ByKe HASBHUX, MIJK TUM ITUTAH-
HIO BUKOPUCTAHHS TOTEHITIaIy eMOI3K]l Ha 3aHITTIX
B ayImTOpli, a TAKOK 3aCTOCYBAHHIO COINAJIBHHX
Mepesk SK MOKJIMBOL ILIAT(OPMH IJI HABYAHHSI
MOBH IPHJIJIEHO Ha CHOI'OIHI MAJIO YBATH.

Meta crarTi. ABTOPH ITl€l CTATTI MaJI HA METI
IPOSEMOHCTPYBATH MHOTEHINMHI MOKJIMBOCTI BHKO-
PHUCTAHHS eMOIKl Ha 3aHarTax 3 YMI, maru aua-
JII3 IIepeBar Ta HEeIOJIKIB IXHBOI'O 3aCTOCYBAHH,
3aIPONOHYBATH BHUIM 3aBIaHb, CXapaKTePU3yBaTU
MaTeplaJgbHO-TeXHIUHe 3a0e3IleueHHsI, HeoOXI1JHe
JUUIsT peaJtizariii epeKTUBHOTO HABUYAHHS, BU3HATH-
TH MOYKJIMBOCTI BIIPOBAPKEHHS I[HOTO METOIY Y BH-
IIMX HABYAJBHUX 3aKIa7aX VRpaiHI/I

Bukian ocnosroro marepiasy. Illopoky emo-
UKL CTAIOTH Aefasll MOy IAPHIINME B JIIOJCHKOMY
CITIJIKYBAHHI, IIPOHUKAIOYNA B IOJEHHY KOMYHIKA-
mio. Hanpurman, 2% my6mikarmiin y Twitter ckia-
IAoTh eMOosKl, a y Mepesxl Instagaram — 50% Bcix
TekcriB 11 mybsmikari [6]. Omatiu-cioosunk Oxford
Dictionary y 2015 poiri BusHas eMomici 110 CMI1€eTh-
cs (1. 1) 3a ci10BO POKY [9]. A mocmimxenHs, IIpOBe-
feHe B ABCTpatii, CBITIUTS, o 42 % aBCTpamnt
Kl BUKOPHCTOBYIOTH €MOJIKl, BBAKAIOTh IX Heaa-
MIHHUMH Yy IIOJeHHIN KoMyHikarii [2].

la

-

L. 1. «Ciioo» 2015 poky
Iicepeno: [9]

JloBemeno, 1110 cJI0Ba, SIK1 MH aCOIIIIOEMO 13 IIEB-
HUMH IIOHATTSAMHA Ta SKAM Ha-IaeMO IIEBHOTO BI3Y-
aJIBHOTO, CJIYXOBOTO, TAKTHJILHOI'O, CMaKOBOI0 abo
1HIIOro o0pasy, 3alam sITOBYIOThCS e(QeKTHBHIIIIE
[1]. Came TOMYy BUKOpPHMCTAHHS €MO/Kl Y BUBYEHHI
YMI mosxe craTu B IIPUTOI] I YaC PO3BUTKY CJIOB-
HUKoBoOro 3amacy. IIpodecop B. EBamc y cBoiit crart-
11 “We communicate with emojis because they can
be better than words” Brasye, 110 emomsxl Kpaiie
mepenamTh 3HAYeHHs ppasu Ta 11 BIOTIHKM, eMOIIii
[4]. HemonasHi L[ocmmiceHHa IIOKa3yI0Th, 110 HAll
MO30K 00pO0JIIoE eMOIpKl Tak caMo, Sk 1 caosa [8].
3Baskarun Ha IIe, YBAXKAeMO, IO BIIPOBAIYKEHHSI
3aBJAHb 13 3aCTOCYBAHHSAM €MOJKlI Ha 3aHSTTAX
MOKe OyTH KOPUCHUM JIJIsI IHO3eMHUX CTYIEHTIB I
Yac BUBYEHHS JIEKCUKU YKPaIHCHKOI MOBH.

BasoBuMuy moHATTAMEM, II0 IX BHKOPUCTAHO
B I[bOMY JOCJIIIMKEHHI, € (eMO0HCI) TA (ACOULALLAN.

Emoooci — e masieHbke 1mdpose 300paskeHHs
a00 3HAK, II0 BHKOPHUCTOBYIOTH [JJIA BHPAKCHHS
moHATTS un emolni. Ile ciaoBo moxomuTs 13 SIIIOH-
CBKOI, CKJIAJAEThCS 13 CJIB «MAJIIOHOK» Ta «IlTepa,
iepormaid» [3].
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Acoylayia — 3B's30K MUK ysIBJIEHHIMHE, IOIyTTs-
MU, BUTIYTTSMU TOILIO, KOJIU OfHE ySBJICHHS CIIPU-
unnse iHme. [I. OcrpoBcbka BH3HAYAE ACOLIALIIIO
Tak: «Acomiamisa — AUHAMIYHAM THUMYAcCOBHA He-
PBOBHUIA 3B’I30K MIK ABOMA 1 OLIbINE IICHUXIUHHMI
SBUMIAMHU (BIIUYTTSIMH, YSIBJICHHSIMHU, TOUYTTIMU,
IyMEKaMH, o0pasamMu), a TAKOK IXHIMHU ITO3HAYEH-
HAMM B MOBI AKI yTBOPIOIOTHCS 34 IEBHUX YMOB Ha
nl,u;CTaBl pedpne}ccy Cy0’ €EKTUBHOTO pearyBaHHs Ha
BLATIOBIHI CTUMYJIH. ACOLialllsl € ONHHUM 13 3aC001iB
eKCILTIKAIll BHYTPIITHBOIO JIEKCUKOHY I OpraHisa-
il #oro BepbasbHoI Mepex» [13].

Jlyia BusHaveHHsS 00CATY 3HAHD OCHOBHHUX JIEK-
CHYHHX OJVHUIB Ta KOMYHIKA-TUBHHX CHTYal|lH,
y AKUX MAIOTh OPIEHTYBATHCS ¥ 3aCTOCOBYBATH BMIH-
HsA KOMYHI-KaHTH, aBTOpu 3Beprasiucs 1o Crammap-
Ty 3 YKpaiHChbKOI MOBH K iHO3eMHOI 2014 p. 3rigHo
31 CrammaproM MoBerp 3a BUMOramu pPiBHS Al-
A2 moBMHEH yMITH BITATHCS, 3HATH eJeMeHTapHI
eTUKEeTHI (OPMYJIM, HASUBATH TA OIKMCYBATH SIBU-
mma, IpeaMeTH, 3HAWOMUTHCS, BUCJIOBJIIOBATH CBOE
CTaBJIEHHSA [I0 0COOM, SIBUIIA, IIPEIMeTa UK OCHOBHI
OasxaHHs (IIPOXaHHs, IIPOIIO3UINS, 3roja, Hearoma
To1ro). KoMyHIKAHT Takok Mae BMITA 3aCTOCYBATU
CBOI HABWYKW CHLJIKYBAHHS B 3aKJaJaX TOPTIBJIL,
TPOMAa/CHKOTO XapIyBaHHs, OXOPOHH 3/[0pOB’sl, Ha-
BYAJBHUX 3AKJIAIAX, MOIIITI, 6aHRy, IIyHKTI 0OMIHY
BaJTIOT, 010JT10TEIT], HA BYJIUIN ¥ Yy TPAHCIOPTI. I[JIE[
OITIHKW OIIAHYBAHHSI MOBM Ha 3a3HAUYEHOMY PIB-
HI yKJIagavl IPOIIOHY 0T TakKl TeMU: CiM’s, po3IIO-
BIIb 1Ipo cebe abo iHury ocoby, poboumii Ta BUXIA-
HUN JeHb (BIIBHUM 4Yac), pOo3IOBLAL IIPO OyIb-sIKe
micto Ykpainu [15]. OxpiM TOro, yBaskaeMo cIipa-
BeUIMBUM 3ayBaskeHHst 3. IlapTuko 1100 Toro, 1o
CJIOBHUK-MIHIMYM CTyJAeHTa, Akuii BuBuae ¥ MI, mae
crJIamaTucs 3 2-3 Tucad ciais [14].

3aransnanii onuce. [1i yac BUBYEHHS JIGKCUKY MU
MIPOIIOHYEMO JaBaTH He IIPOCTO CITMCOK CJIIB TeMa-
TAYHUM OJIOKOM, a JOIIOBHIOBATH MO0 €MOJIKl-BlmI-
[OBITHUKAMU. BomHouac 1eil MeTon MOSKHA JeIlo
MoaudiKyBaTH, BUKOPUCTOBYIOYHN CydacH] 1HQopMa-
el Texuostorii. Hampukmnam, mosHa qeMoHcTpyBa-
TH CJIOBA, IXHIH IIepeKIa], TPAHCKPHUIIITIIO Ta eMOIKL
HAa eKpaHl KoMITIoTepa ab0 MyJIbTUMEIINHOI JOITKNA
nporsaroM 15-20 cexkyHz 110 3-4 pasu 3 IEBHOW Ieplo-
puaHicTo. CyTHICTB IIOJIATaE B TOMY, IO B CTy/eHTAa
Oye opMyBaTHCS CTIHKA ACOTIAITIS eMOKI«>CIIOBO.
OxpiM 1150T0, BUKJIA1a4 Ma€e 3BePTaTH yBary CTy/eH-
TIB HA MEeBHI KyJIBTYPHI OCOOJIMBOCTI, ajsKe IesKi
€MOJI?Kl MOKYTb OyTH CKJIQIHUMU JUI1 CIPHAHATTS
Ta PO3yMIHHs Yepe3 JIHIBOKYJIBTYPHL PO301KHOCTI.
BesymoBHo, 11e BuMarae Bif| BUKJIa/[a4a TAKOK Ipa-
MOTHOTO PO3MOMILIIY CJIyXadiB HA T'PYIIHM BiIIIOBIIHO
JTO PITHOT MOBH # criertndiKy KyJIbTYPH KpAiHu, 3Ha-
HHS 0COOJIMBOCTEHN MIKMOBHOI KOMYHIKAIIII TOIIIO.

EdexTtuBHicTh 3aITPOIIOHOBAHOTO METOJY ITOJISA-
rae OJHOYACHO y KLIBKOX HOr0 OCOOJIMBOCTSIX IJIS
BUBYeHHs Jiekcuku YMI, mo ix cdopmymaoBaan
I. Bosyma ra I'. Kyxapuyx:

* IIOBTOPEHHS (CTyIeHTH 6aYaTh eMOJIK] B Mepe-
sx1 IHTepHeT IIOCTIMHO, IO CIPUYMHSIE acoIialni 13
BIJIITOBITHUMH CJIOBAMHY 3 YKPATHCHKOI MOBH);

° IepcoHAaJI3aINa (eMoJsKl IIOB’I3aHl 13 0COOMC-
THM JOCBIIOM VYHIB, iXHIM CIILJIKYBAHHSIM, TOMY
BIAIIOBIOHI CJIOBA IIBHIIIE IIEPEXOLATH II0 LOBIO-
TPUBAJIOL IIAM STI);

* Bigyautiaalris (cJI0Ba CIIIBBIIHOCHI 13 300paskeH-
HSIMUJ €MO/I3K1, 1110 CTBOPIOE CTIAKY aCOITIAIIIo);
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* eMoIIlfiHe 30ym:xeHHs (el MyHKT II0B'I3aHui
13 IIepCOHAJII3AIlEI0, OCKLIbKM eMOIMKl AacCOIio-
I0THCS OJHOYACHO 31 CJIOBOM Ta IIEBHOIO YKHTTEBOIO
curyariiem) [10].

HeoOxigue obsmamumammss Ta marepiann. llepe-
JIK HeO6Xi,HH01"O TeXHOJIOTTYHOI'0 06J’Ia,HHaHHH 3a-
JIeSKHATH Bm 1) MaTeplaJIbHO -TeXHIYHOIo 3a0e3Iie-
JyeHHA yHlBepCI/ITETy, 2) TUIIIB BUOPAHUX 3aBIAHD;
3) KiJIBKOCTI CTYIEHTIB y rpym 4) KOMIIETEeHTHOCT1
BUKJIaJavya y BHUKOPHMCTAHHI Cy4acHOro iHdopma-
IMAHOr0 00JagHAHHA. Y 3araJibHOMY BUIVISIL IIe
BUIJIAIAE TAK:

. MynLTnMemHHa morka Ta/abo Ha,D;pYKOBaHl
3aBIAHHS 13 JEKCUYHHUM MAaTeplaJoM Ta BIOIIOBI-
HAMHA eMoIxkl (111, 2);

. Ha,[[pYROBaHi 3aBIAHHSI;

* aymioCyIIPOBOMYKEHHs (UUTAHHS CJIOBA BHKJIA-
madem abo aymlo3alruc);

1. W KoxaHHa
2 BoroHb
3. ﬁ HapeueHa
4. 9. Bo#ona
2. & CoHUe
b. g8 Tnaeatu
7. &  KaeyH
8. fl  ByauHOK
9.4 Fitak
10.§ MnaKam™

- -.'I'..I

In. 2. ITpuknan ciucky ciiiB 3 eMomsKi

JDoicepeno: poapobnero asmopamu

Tunu 3aBmanb. 3aBOIaHHAMN HA 3aKPIIIJICHHS
BUBYEHOT'0 MaTePlaly MOKYTh CJIyIyBaTH:

* «IeperJIJIaHH TEKCTy (3aMlHA OKpPeMUX
KOHTPOJIbHIX CJIIB HA eMomm Ta HaBHaRI/I) (UI 3);

* BIATOBLAHOCTI (B OHIA KOJIOHILL €MOJK1, B JIpY-
il — cJI0Ba, HEOOX1THO ITPABUJILHO ITOETHATH TX MIK
c00010);

* eMOJIKI-KPOCBOP/I, Je 3aMICTh 3alIUTAHb CTOSITh
eMOJIKI;

durem-kapTen (Ha omHOMY 0O0Il 300paskeHe
eMOPKl, Ha IPYyroMy — CJIOBO YKPAaiHCHKOIO
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iX Ta 3ragyioTh CJI0BA-BIOMOBIAHUKN YKPAIHCHKOI,
CTHMYJIIOIOUHN B TAKMH CIIOCIO IaM SITh);

* BIJHOCHA YHIBEPCAJIBHICTH (€MOJKl MOKYTH
MO3HAYATH CJIOBA PI3HUX YACTUH MOBU (IMEHHUKH,
MIPUKMETHUKHU, BUTYKH, JTIECTIOBA);

* CIIPUYMWHIOE eMOITIHEe 3aXOIJIeHHS (€MOJIKI,
BUKOHAHI B SICKpaBli KO-JILOPOBINA Tami, MOKYTb
TIOKpATIyBaTH HACTPI#, 0 CIIPUse HEeBUMYIIEHIH
1 TBOpuiit atmocdepi) [7].

Hegomlcn

* V pisHHX KyJIbTYpax pi3Hl 3HAKHU II03HAYAIOTH
HE 3aByKIN OJHAKOBI IOHATTSA (HAIPHKJIAMI, ITITHSI-
TUH yropy maJjernpb y 3axXiJHI#l KyJbTypl MO3HAYAE
BH3HAHHS, 3aXOIUIeHH:, a oT Ha Bimapromy Cxo-
Il — Ile CHMBOJI 00pasy, y 3axiHI# KyJIbTypl yCMIX-
HeHe 00JIMYYs IIo3HAYae IACTs, PamicTh, a B Kurai
BOHO II03HAYae 3HeBipy) [6].

Maewmo 3ayBaskuTH, OTHAK, 1110 M HET0IIK MOK-
HA TIePEeTBOPUTH ¥ HA TIepeBary, OCKLIBKHU 1HOKOMY-
HIKAHT Mae TaK UM TAK 3arJIU0II0BATUCA B KYyJILTY-
Py Hapo/y, MOBY SKOTO BiH BUBYAE. ¥ TAKUH CIIOCIO
KOKHEe eMOJKl Ta HMoro 3HayeHHs MOKe CTATH ITi-
KaBUM BIJKPUTTAM, JOTIOMOKE TIOJ0JIATA MOKJIUBI
MIKKYJIBTYPHI HETIOPO3YMIHHS BiKe Ha TOYATKOBUX
erarax BUBYEHHS MOBH.

* OOMesKeHICTh TTO3HAYYBAHUX JIEKCHUYHUX OJTH-
HUITb (X04a eMO/KlI 3apa3 HapaxOBYIOTh IIOHA]T
2-3 THCSY1 CUMBOJIIB, BCE 3K BOHU He II03HAYAIOTh BCl
SIBUIIIA, TII0 OTOUYIOTD JIIOTHUHY).

* Herounicth (mesiki eMOIKl MOKYTH ITO3HAYATH
OJTHOYACHO KIJIbKA IO-HSTb, ITOYACTH OMOHIMIUHKX
abo cumoHIMIuHMX. Hampuwimam, emomxi 2 (1. 1)
MOsKe TI03HAYATH OHOYACHO SIK BOTOHB, TAK 1 eMo-
IiiiHe BHCJIOBJICHHS 3aXOILJIEHHS, eMOIKl 6 — fAK
«ILTABATIY, TAK 1 «ILJIABAHHSI a00 «ILJIaBeIlb»).

* HeomrosmavHICTh OKpEMHUX €MOJTK] (esTKl CTy-
IEeHTH MOKYTHb CIPHUMATH €eMOIKl Cy0 eKTHBHO,
0COOJIMBO IIe CTOCYEThCA €MOIK] Ha IO3HAYEHHA ab-
CTPAKTHHUX TOHSTH, eMoItiit Tomo. Hampuwrman, mo-
CIIPKeHH, SKe IpoBesia rpymna BueHux 2016 poky,
OKA3aJIO0, III0 JesKl eMO K1 (HAIIPUKIIA, 00T
ocobu, III0 ILIave») OmHA II0JIOBMHA YYACHUKIB OIIH-
TYBaHHS OIIHUJIA K HETaTUBHY €MOITio, a Ipyra —
SK TTO3UTUBHY [5]).

HeederTuBuicTs mig yac BHUBYEHHSI IIpode-
CIAHOI JIGKCHMKM. 3arajioM eMOJKl II03HAYATh
mepeBaskHO 0a30Bl IPOCTI ITOHATTS, TOMY IXHE 3a-
CTOCYBAHHSA 11 BUBYEHHS JIEKCUKN He MOYKHA TIe-
peomiuoBatu. Lle jmire OIOMIMKHMNA MeETO[, KW
MOKEe 3aIIKaBUTH 1HOKOMYHIKAHTIB 1 CTAaTH edek-
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MOBOIO);

* TIPOJIOBYKEHHS ONOBITAHHS (CTyJeHTU
YUTAIOTh TEeKCT, HAITUCAHUH praiHCLROIo a
K1JIbKA €MOJI7Kl CTOSTh Y KIHI[ Ta MaloTh Ha-
AUXHYTH CTYJEHTIB Ha IPOIOBKEHHS)

* OIKCYBAHHS eMOJuK1 (OZMH CTYEHT Mae )
OMMCATH BCI# TPYyMl eMOJKl, He BHKOPUCTO-
BYIOUH CJIOBO, ITI0 BOHO II03HAYAE)

[TepeBarn. 3-mmomisk IepeBar 3ampoIioHO-
BaHOTO METOy BIA3HAYAEMO:

* HAOUHICTD (KOMHE eMOJKI JTeMOHCTpYE
BITIOBINHE TIOHATTSI, €MOLILI0, CJIOBO);

* (hopmyBaHH CTIKOI acorfanii;

* IIPOCTOTA Y 3aCTOCYBAHHI;

CoorogHi 1. €9

Bignoeigi: Ceorogni 1. 6abyca BMpilLna npuroTyeaTy 2. TopT.
Ane CKOpO BOHA NOMITWNA, WO BOOMA HeMaE 3. Aelb. BoHa
niwna go 4. Kypkw i B2Ana 5. Afue. Mokk BoHa ue pobuna, eco
cMaTaHy 3'iB 6. KiT.

BMpILIMNG NpUroTyBaTH 2.
. Ane cKopo BOHAa NoMiTWAA, WO BAOMa HeMaEe 3. C‘J
. - &
. BoHa nmiwna go 4. § i B3ANa 3.
. MokK BoHa Ue pobuna, BoK cMeTany 38 6.

* IeploJguyHe MOBTOPeHH (M Jac CIILI-
KyYBaHHS B Mepeski [HTepHeT cTyqeHTH, BUKO-

In. 3. «Illepexknaganus» Texcry

PUCTOBYIOUYHM €MOJI3K1, TTOCTIHHO ITOBTOPIITH Jloicepeno: pospobineno asmopamu
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TUBHUM Ha TEPINUX eTalaxX HaBYAHHS 34 YMOBHU
BJIAJIOTO 3aCTOCYBAHHS ¥ KOMOIHYBAHHS 3 1HIITUMHU.

Mo:TMBOCTI BITPOBAIKEHHS METOIY B YMOBAX CY-
YaCHHMX BUIIWX HABYAJIGHUX 3aKJIAIIB YEKpainm. Bing-
TIOBITHO JT0 HABYAJIBHUX IIPOrPaM JTOBY31BCHKOI ITIT0-
TOBKM 1HO3eMHUX TPOMAJISTH ¥ TIePeBaKHIM OLIBIITOCTI
BUIITB HA BUBYEHHS YKPATHCHKOI MOBH BIJIBEIEHO B Ce-
pemHboMy 18 ayIuTOpHUX TOWH Ha THEIeHb [12]. He
MEHIII BayKJINBOIO TIPOOJIEMOI0, TIOB SI3aHOI0 IIePeTyCiM
13 BUBYEHHSIM JIEKCUKH, € T€, 1110 TPYIIH JJIsT BUBYEHHS
MOBH 4aCTO (POPMYIOTH 31 CTYIE€HTIB PI3HUX CIIeITiaIb-
Hocteit. OTie, B ayIUTOPII MOYKYTH Oy TH MaHOyTHI CTY-
JIEeHTH MEIUYHOr0, PI3MIHOr0 T4, CKasKIMO, ICTOPHIYHO-
TO d)aRyJIbTeTlB 1Mo, 6e3yMOBH0 CTBOPIOE HpO6JIeMI/I
Z7I51 BUKJIQIAYIB T& YKJIaa9iB IPorpam, OCKLIBKY Ipi-
OpUTET y BUBUEHHI JIEKCHKH, SIK BiJIOMO, Mae HagaBa-
THCSI TEMATUYHO-OPIEHTOBAHIMN JIEKCHIIL CIIEINaIbHOCTL
[11]. Buknamaussa mmpodeciiiHol JIeKCHKN YKEPaITHCHKOI
MOBH 34 JIOTIOMOT'0I0 BUKOPHCTAHHS eMOJT3K] BUTA€THCS
mpobsiemaTudaHuM. [Ipore 11t MeTO[ 3arajioM MOske
OyTH IIMMPOKO 3AaCTOCOBAHUI [IJI BHBYEHHSI 0a30BOI
JIEKCHKH, III0 € TAKOK BAYKJIUBOIO JIJISI IOYATKOBUX €Ta-
mB BuBueHHs YMI. acrocyBanHsa emMomkl He BUMa-
rae 3HAYHOTO MATepiaJIbHO-TEXHIYHOTO 3a0e3ITeUeHH,
1€ JOCHUTH IIPOCTO H ITIKABO.

VYTiM, BOpPOBAIKEHHS ITHOTO METOY MaeE HU3KY
meperko/l. JacTrHA BUKJIAIAYIB MOKE HETATHBHO
CTABUTHUCA JI0 BUKOPUCTAHHSA TAKUX «He(OpMAaIIb-
HIX» METOAWK, BBAYKAIOYH, III0 B TAKHUI CIIOCIO IIOPY-
LIyeThCA CYyOOPIMHAIIISA TA OCHOBOIIOJIOMKHI CKJIAI-
HUKW 3aHATTS.

Ilo-npyre, MosxsMBe Hecepio3He CTABJIEHHS CTY-
JeHTIB 110 BUBYeHoro mMarepiany. Coin sasHauurw,
10 JIeSTK1 CJIyXadl MOKYTh JIJIs cebe YiTKO CTaBUTH
MesKy MIK 0coOMCTOI cheporo (30KpemMa cuUTyarrii,
y SKUX BHKOPHUCTOBYIOTH €MOJIKl) Ta HABYAHHIM
(BuBuenns siexcurn ¥ MI). Ile amyrmnye ix o0yproBa-
THCS «HECePHO3HICTION IIIIXOMY, CTABUTHCSA M0 Iriel
METOIUKHN He SK J0 TPUBAJIOTO MPOIeCYy BUBUYECHHS
CKJIAI0BOI MOBH (JIEKCHKH), a JIUIIE SK JI0 TPH.

Caoucok jsiteparypmu:

1. Bafile C. You must remember this teaching with mnemonics Carla Bafile.
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Ilo-Tpere, Ak MH BiO3HAYAN PAHIIIE, KECTH,
3HAKW Ta 1H. CHMBOJIA MOKYTh MATH Pi3He 3HAYEH-
Hsl B KyJIBTypax cBity. JlJis Toro, 1106 cTyaeHTH He
IUIyTaluCs 13 HMOHATTAMH, AKi BOHH IO3HAYAITH
y PI3HHX HAPOIIB, BUKJIAAAY Mae 3BEpPTATH yBary
caMe Ha KyJbTYPHHN KOMIIOHEHT 3aCTOCYBAHHS Jie-
SIKUX eMOJI3K1, a 3 HUMH — SKeCTIB, IIOHITh Y1 3HAKIB.
OT:xe, BUKITaJa4 TTOBUHEH OyTH 0013HAHUM Y KYJIb-
TYPHHUX OCOOJIMBOCTSX CTYIEHTIB, BMITH IIOSICHIO-
BaTH YKPAIHCBHKI ICTOpI/IKO Ryanypm Bl)IMlHHOCTl
Kpim Toro, HpI/IcyTHlCTb B ayQUTOPil IHOKOMYHIKAH-
TiB — IIPE/ICTABHUKIB PI3ZHUX KYJIBTYP — YCKJIATHIOE
e 3aBOAHHI.

BesymoBHO, BIpoBaIsKeHHS IIHOIO METOLY Mae
CIIMpAaTHCS He JIUIIe Ha eHTy31a3M BHUKJIaIava, aje
1 Ha 3HAYHY TEOPETUYHY Ta eMITIIpUIHy 0a3y (po3po-
0JsieHH: BIIpaB, BUNIPOOOBYBAHHS 3aB/IaHb y IPyIIax
CTy,HeHTlB Y/IOCKOHATIEHHS CJIOBHUKIB- MlHlMyMlB
JOBIIHHUKIB 3 MISKKYJIBTYPHOI KOMYHIKAIIIl TOIIO).

BucHOBKM I IEpPCIEKTHBH MOLAJbIIO-
ro gocuaimskeuns. [limouBanyy IMIACYMKH, CJILI
CKa3aTH, 10 BUKOPUCTAHHS €MOJ’Kl Y BUBYEHHI
VYMI e moBoJsil IepCIeKTUBHUM HAIMIPSAMOM, IIO-
mpu OearepevHi HagBH1 HedoJ1KU. BiH moTpebdye
3HAYHOTO JIOOIPAIOBAHHS, HEOOXITHO NIyKaTH
HANOIITUMAJIbHIIII BUIHM 3aBJaHb, IPOBOAUTH
JOCJIIIPKeHHS Y T'PyIIax 1HO3eMHHUX CTy,ELEHTlB J10-
OpPOBOJIBIINB TOIIO. BomHouac BapTo mam’ssTaTH, 10
BUBYeHHA Jekcuku YMI 3a momomororo eMOL[H-Ci
epeKTHBHE JIMIIe HA II0YaTKOBUX €TallaX BUBYEH-
Hs yKpalHCHKOI, Ta 30BCIM HeE € HpOBl,Z[HI/IM mij-
XOJIOM Yy BUBUEHHI K MOBHU 3aTraJioM, TaK 1 JIEKCH-
KH 30KpeMa, aJyKe JeKCHIHUH 3anac hopMyeThes
B KOHTEKCTl, Yy CEMAHTHYHOMY PO3YMIHHI CJIOBA,
#oro rpamMaTUYHOI Ta MOPQOJIOTIYHOI CTPYKTYP
Tomro. Ilompu 1e, HasgBHI IIepeBaru CBiOUYATH, IO
€ BeJINKa MMOBIPHICTD, IO IIeM MEeTOI MOsKe OyTH
VCITITITHO 3aCTOCOBAHUH 1 BIPOBAIKEHUH He JIUIIe
IIJI BUBYeHHd JeKcuku YMI, ame # iHmmux iHO-
3eMHHX MOB.
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